	   

	Health certificate for ginseng chicken soup exported to China from Republic of Korea
韩国向中华人民共和国出口参鸡汤的卫生证书
한국에서 중국으로 수출되는 삼계탕에 대한 검역위생증명서

	
	Certificate Number (证书号码, 검역위생증번호) : 

	1. The information of issuing unit (证书出具信息, 발급정보)

	Exporting country
(出口国家, 수출국)
	Competent authority
(主管部门, 주관부처)
	Issuing organization
(证书出具机构, 발급기관)
	Administrative areas
(所属行政区域, 관할구역)

	
	
	
	

	2. The information of production (生产信息 , 작업장 정보)

	Slaughterhouse(屠宰场, 도축장)
: Name(名称, 이름)/
Approved Number(注册号, 등록번호)/
Address(地址, 주소)
	Cutting plant
(肉类分割厂,  식육포장처리장)
: Name(名称, 이름)/
Approved Number(注册号, 등록번호)/
Address(地址, 주소)
	Processing plant(加工企业, 가공장)
: Name(名称, 이름)/
Approved Number(注册号, 등록번호)/
Address(地址, 주소)
	Store/Cold store
(储存库/储存冷库,  보관장)
: Name(名称, 이름)/
Approved Number(注册号, 등록번호)/
Address(地址, 주소)

	
	
	
	

	3. Identification of the Products (产品鉴定, 제품설명)

	Name of product
(产品名称, 제품명칭)
	Type of product
(包装方式, 포장방법)
	Number of packages (包装数量, 포장수량)
	Net weight(kg)
(净重, 중량)
	Batch number
(生产批次号, 생산번호)

	
	
	
	
	Related details are attached(相关细节见附页, 세부내역 첨부)

	Date of slaughter
(屠宰日期, 도축일자)
	Date of production
(生产日期, 생산일자)
	Storage temperature
 (储存温度, 보존온도)  
	Shelf life
(保质期, 유효기간）

	
	
	
	

	Origin of product
(产品来源, 원산지)
	Animal species
(来源动物种类, 유래동물의 종류)
	Animal source country of origin
(来源动物国家, 원산지) 
	Mark
(唛头, 상표)

	
	
	
	

	4. The information of transportation (运输信息, 운송정보)

	Date of dispatch
(发货日期, 선적일)
	Place of departure
(发货地, 선적지)
	Countries of transit
(途经国家, 경유국가)
	Country and place of destination
(目的国及地点, 도착지 및 국가)
	Method of transport, vechicle information
(运输方式及运输工具班次信息, 운송방법 및 선기정보)

	
	
	
	
	

	Name and address of Consignor (发货人名称和地址, 수출자 이름 및 주소)
	Name and address of Consignee
(收货人名称和地址, 수입자 이름 및 주소)
	Container number
(集装箱号,컨테이너 번호)
	Seal number
(铅封号,봉인번호)

	
	
	
	

	5. Animal Health and Sanitary Information (卫生证明, 위생정보)

	
I, the undersigned official veterinarian, certify that 
本人作为官方兽医特证明如下:
본인(하단 서명 수의관)은 아래 사항을 증명한다. 

  The manufacturing process of this product(s) is in line with the Korea and Chinese law and regulations of poultry and public health, national  
  food safety standard, protocol (arrangement) between the General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the 
  People’s Republic of China and the Ministry of Agriculture, and Food and Rural Affairs, and the Ministry of Food and Drug Safety of Republic
of Korea on inspection and quarantine and veterinary health requirements for ginseng chicken soup to be imported from the Republic of Korea
to the People’s Republic of China.

 该产品生产过程符合中国和韩国有关畜禽和公共卫生的法律法规及食品安全国家标准;符合中华人民共和国国家质量监督检验检疫总
 局与大韩民国农林畜产食品部和食品医药品安全部关于中国从韩国进口参鸡汤的检验检疫和兽医卫生条件的议定书要求。

본 제품의 생산과정은 대한민국과 중국의 가금류와 공공위생 법률법규 및 식품안전국가표준에 부합하며, 대한민국 농림축산식품부 및 식품의약품안전처와 중화인민공화국국가질량감독검험검역총국 간 체결한 한국에서 중국으로 수출되는 삼계탕의 수의(兽医) 위생 및 검역·검사 조건에 관한 약정에 부합한다.


	(Official Stamp官方印章 검역필인)
	
Date & Place of Issue
(签署日期和地点, 발행 
일자 및 장소)
	Title 职位 직위 ________________________

Printed Name of Government Veterinarian（inspector）
官方兽医（官方检查员, 수의관 성명）

Signature 签名 서명 ________________________

	
	
	

	
	Animal and Plant Quarantine Agency, Republic of Korea

	(Official Stamp官方印章 검사필인)
	
Date & Place of Issue
(签署日期和地点, 발행 
일자 및 장소)
	Title 职位 직위 ________________________

Printed Name of Government Veterinarian（inspector）
官方兽医（官方检查员, 수의관 성명）

Signature 签名 서명 ________________________

	
	
	

	
	Ministry of Food and Drug Safety, Republic of Korea



	Number
(序号, 연번)
	Batch number
(生产批次号, 생산번호)

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


[Attached documents (附页, 첨부)]  Batch number (生产批次号, 생산번호)

